
ITALIANO ELIMINACIÓN DE EQUIPOS ELÉCTRICOS 
Y ELECTRÓNICOS DESECHABLES Herramienta de crimpado de conectores 

modulares universales y cable
ProbadoresInstrucciones

Precaución: Asegúrese de leer y comprender las instrucciones antes de 
completar las funciones descritas en este manual. Conserve este 
manual para futuras consultas.
ADVERTENCIA: ¡NO UTILICE ESTE PROBADOR EN CIRCUITOS ACTIVOS! AVISO: Este 
producto está equipado con conectores modulares de 8 posiciones. Los usuarios pueden 
probar cables con conectores más pequeños de 6 o 4 posiciones, pero tengan en cuenta 
que la inserción repetida de conectores de prueba más pequeños reducirá la cantidad de 
lecturas creíbles durante la vida útil del producto.

(Aplicable en la Unión Europea y otros países europeos con sistemas de recogida selectiva)
INGLÉS:Este símbolo en el producto o su embalaje

significa que este producto no debe tratarse como residuo 

doméstico sin clasificar. De conformidad con la Directiva 2012/19/

UE de la UE sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos.

y equipos electrónicos (RAEE), este producto eléctrico debe 

desecharse de acuerdo con las regulaciones locales del usuario 

para desechos eléctricos o electrónicos. Deseche este producto 

devolviéndolo en su punto de venta local o en el punto de 

recogida de reciclaje de su municipio. ALEMÁN:Este símbolo 

que aparece en el producto o en el embalaje indica que este 

producto no debe desecharse en la basura doméstica. De 

conformidad con la Directiva 2012/19/UE del Parlamento 

Europeo y del Consejo sobre aparatos eléctricos y electrónicos 

(RAEE), este aparato eléctrico no debe desecharse en un 

contenedor de basura doméstico normal ni en una bolsa 

amarilla. Si

Si desea desechar este producto, devuélvalo a la 

oficina de ventas o al centro de reciclaje de su 

comunidad. INGLÉS:Este símbolo en el producto o 

en su embalaje indica que el producto no debe 

tratarse como residuo doméstico. De acuerdo con la 

Directiva 2012/19/UE de la UE sobre residuos de 

aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE), este 

producto eléctrico no puede eliminarse con el resto 

de residuos no clasificados. Deseche este producto 

devolviéndolo a su distribuidor local o a un punto de 

recolección municipal para su reciclaje. FRANCÉS:

Este símbolo en I producto o hijo

El embalaje significa que este producto no debe 

tratarse como residuo doméstico. De acuerdo con la 

Directiva 2012/19/UE sobre residuos de aparatos 

eléctricos y electrónicos (DEEE), este producto eléctrico 

no debe desecharse en ningún caso en los puntos de 

recogida de residuos municipales. Deseche este 

producto devolviéndolo al vertedero de residuos local o 

al punto de recolección de su municipio para fines de 

reciclaje. ITALIANO:Este símbolo en el producto o en 

su embalaje indica que el producto no debe tratarse 

como residuo doméstico. De conformidad con la 

Directiva 2012/19/UE de la UE sobre residuos de 

aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE), este producto 

eléctrico no debe desecharse como residuo municipal 

sin clasificar. Deseche el producto devolviéndolo al 

punto de venta o al punto de recolección municipal 

local para su reciclaje adecuado. POLACO:Si el 

producto o servicio contiene diez símbolos, tenga en 

cuenta que durante el uso este producto no significa 

necesariamente que haya sido enviado por las 

autoridades municipales. De acuerdo con la Directiva 

2012/19/UE relativa a la eliminación de residuos 

eléctricos y electrónicos (RAEE), este producto eléctrico 

no debe utilizarse como residuo municipal. En caso de 

eliminación no autorizada de cualquier producto, 

puede ser necesario desecharlo en un vertedero de 

residuos o en un vertedero de residuos municipales 

para su reciclaje.

Modelo 780124 (ICT-MF5C) Importante: Leer antes de usar. • Importante: Leer antes de usar.
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Características
ACable conector UTP/STP de la unidad principal 
BRemoto
doIndicadores de estado del cableado 
DBotón de prueba YPelacables de red

FPelacables plano GRAMO

Cuchillas

yoEstación de crimpado RJ45 EL
Estación de crimpado RJ11/RJ12
YoEstación de crimpado RJ22 (parte trasera)
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Instalación de las pilas (pilas no incluidas)
ATENCIÓN:Asegúrese de leer y Indicadores FAIL

• LED intermitentessobre los pares de 
cables correspondientes y en la sección 
Falla indicar dónde y qué tipo de falla 
existe, respectivamente.

• CortoIndica que se ha detectado 
una condición de cortocircuito.

• Cableado incorrectoindica la asignación 
incorrecta de pares de cables individuales a los 
pines para los esquemas de cableado probados.

• Reversiónindica que un cable de un 
par está conectado al pin opuesto 
del par en el conector remoto.

• Pares divididosindica cuando la punta 
(conductor positivo) y el anillo (conductor 
negativo) de dos pares trenzados se 
intercambian. Notas:La herramienta de 

engarce y el comprobador de cables comprobarán 
las condiciones de falla en orden descendente 
antes de detectar otras condiciones de falla. La 
detección e indicación de la presencia de un fallo 
se gestiona según el criterio de “una por prueba”. 
Una vez corregida una falla, vuelva a probar el 
cable para detectar otras fallas. Modo de 
depuraciónIdentifica qué pares de cables tienen 
una falla de cableado. Recorre los pares y muestra 
los resultados de las pruebas para un par a la vez. 
Los LED verde y rojo trabajan juntos para revelar 
el resultado. Un breve destello verde en un par de 
LED indica que el par está siendo probado; Un 
destello verde largo en la sección de pares y un 
destello rojo en la sección de falla especifican qué 
tipo de problema existe en el par. 1Mantenga 
presionado el botón de prueba

hasta que todos los LED se enciendan; luego, 

suelta. 2La identificación y el fracaso del par

Los LED de sección se iluminan en secuencia. 3

Si se encienden una serie de dos LED verdes

Para un par, está cableado correctamente. 4Un 

par de LED verdes y luego un LED rojo en

La sección de error muestra el 
error. 5La prueba recorre los pares

dos veces antes de apagarse. 6Para 
apagar el probador, presione y

suelte rápidamente el botón de prueba.

1Retire la tapa del compartimiento de la 
batería. 2Inserte cuatro pilas de botón LR44. 
3Vuelva a colocar la tapa.

Comprenda estas instrucciones antes de 
realizar cualquiera de las funciones 
descritas en este manual. Conserve este 
documento para futuras consultas. 
ADVERTENCIA: ¡NO UTILICE ESTE PROBADOR 
EN CIRCUITOS ACTIVOS!
NOTA:Este producto está equipado con 
conectores modulares de 8 posiciones. Los 
usuarios pueden probar cables con conectores 
más pequeños de 6 o 4 posiciones, pero tengan 
en cuenta que las inserciones repetidas de 
conectores para probar conectores más 
pequeños reducirán la cantidad de lecturas 
creíbles durante la vida útil del producto.

Para probar cables de conexión

1Conecte un extremo del cable a la unidad principal (A). 2
Conecte el otro extremo del cable a la unidad remota (B). 3
Presione el botón de prueba (D) para comenzar.
4Vea el LED (C) para leer el estado de las conexiones del cable.

Para probar los cables instalados

1Usando un cable de conexión, conecte el conector
en la pared o el selector a la unidad remota (B).

2Usando un cable de conexión, conecte el otro conector
en la pared o el selector a la unidad remota (A). 3

Presione el botón de prueba (D) para comenzar.
4Vea el LED (C) para leer el estado de las conexiones del cable. Características

GARANTÍA EN: | GARANTÍA SOBRE: | GARANTÍA ES: | GARANTÍA : |

RESERVA: | GARANTÍA A: | GARANTÍA EN:Resultados de pruebas (configuraciones T568A, T568B, 10 Base-T y Token Ring) AUnidad principal UTP/

Conector de cable STP

BRemoto
doEstado del cableado

Indicadores
DBotón de prueba

YCable de red
Desnudistas

FCable plano

Desnudistas

GRAMOCuchillas de corte

yoCrimpado RJ45
Estación

ELRJ11/RJ12
Estación de engarce

YoCrimpado RJ22

Estación (Atrás
Lado)

Indicadores de aprobación de la prueba
• Un protector LED verdeIndica que el blindaje del cable está cableado de manera 

correcta y uniforme en toda la terminación del cable.
• Cuatro LED verdesen los pares 1-2, 3-6, 4-5 y 7-8 indica que 

todos los pares se han conectado correctamente.
Indicadores de falla

• Los LED que parpadeanen los pares de cables correspondientes y en el apartado 
de fallo indicar respectivamente donde se encuentra el error y de que tipo es.

• Corto(Corto) indica que se ha detectado una condición de cortocircuito.
• Cableado incorrecto((Cables invertidos) indica una asignación incorrecta de pares 

de cables individuales a los enchufes de los diagramas de cableado probados.
• Reversión((Inverso) indica que un cable de un par está conectado 

al enchufe opuesto del par en el conector remoto.
• Pares divididos((Pares divididos) indica cuando el extremo (conductor positivo) y el 

anillo (conductor negativo) de dos pares trenzados se han intercambiado. Notifico:La 
crimpadora y el comprobador de cables comprobarán las condiciones de error en orden 
descendente antes de detectar otras condiciones de error. La detección e indicación de 
la presencia de un error se gestiona sobre la base de “una por prueba”. Una vez 
corregida la falla, vuelva a probar el cable para detectar posibles fallas nuevas.

AlláModo de depuraciónIdentifica qué pares de cables tienen una 
falla de cableado. Recorre los pares y muestra los resultados de la 
prueba para un par a la vez. Los LED verde y rojo trabajan juntos 
para detectar el resultado. Un breve destello verde en un par de LED 
indica que el par se está probando; Un destello verde largo en la 
sección del par y un destello rojo en la sección de falla especifican 
qué tipo de problema existe en el par.
1Mantenga presionado el botón de prueba hasta que

todos los LED se encienden; luego, suelta.
2Los LED de identificación de pares y la sección de

Las luces de falla se encienden en secuencia.
3Si se enciende una serie de dos LED verdes para un par,

Este último está cableado correctamente.
4Un par de LED verdes y luego un LED rojo

En la sección de fallas muestran el error.
5La prueba recorre los pares dos veces antes de apagarse.
6Para apagar el probador, presione y suelte rápidamente el botón de prueba.

red-intelinet.com
EN MÉXICO: Póliza de Garantía de Intellinet Network Solutions — Datos del importador y responsable del 

consumidor • IC Intracom México, SAPI de CV • Av. Interceptor Poniente # 73, Col. Parque Industrial La Joya, 

Cuautitlán Izcalli, Estado de México, CP 54730, México. • Teléfono (55)1500-4500

Esta garantía cubre los siguientes productos contra cualquier defecto de fabricación en sus materiales y mano de obra. A) 

Garantizamos que nuestros productos estarán limpios, herméticos y consumibles durante 60 días a partir de la fecha de 

entrega, o durante el tiempo en que su contenido sea utilizado completamente para su propósito adecuado, lo que ocurra 

primero. B) Garantizamos los productos con partes móviles por 3 años. C)Garantizamos los mismos productos por 5 años 

(productos sin partes móviles), bajo las siguientes condiciones: 1. Todos los productos amparados por esta garantía se 

cambiarán por su tipo de cambio físico, sin cargo alguno para el consumidor. 2. El minorista no dispone de talleres de 

servicio, debido a que los productos que se encuentran en garantía no requieren reparaciones,

No se aceptan remakes, ya que su garantía es por cambio físico.3. La garantía cubre exclusivamente aquellas 

piezas, equipos o subconjuntos que hayan sido instalados en fábrica y no incluye en ningún caso cualquier equipo 

adicional o que haya sido añadido a los mismos por el usuario o distribuidor. • Para hacer efectiva esta garantía, 

será suficiente presentar al distribuidor en el domicilio donde fue adquirido o en el domicilio de IC Intracom México, 

SAPI de CV, junto con los accesorios contenidos en su empaque, acompañado de su póliza de seguro debidamente 

llenada y sellada por el vendedor (indispensable el sello y la fecha de compra) donde fue adquirido, o, en su defecto, 

la factura o ticket de compra original en la que se mencione claramente el modelo, número de serie (cuando 

aplique) y fecha de adquisición. Esta garantía no es válida en los siguientes casos: Si el producto se utiliza en 

condiciones distintas a las normales; si el producto no ha sido utilizado de acuerdo con las instrucciones de uso; o si 

el producto ha sido alterado o reparado por el consumidor o terceros

Instalación de la batería
(pilas no incluidas)

1Retire la tapa de la batería.
2Inserte cuatro pilas de botón LR44. 3
Reemplace la cubierta.

Para probar cables de conexión

1Conecte un extremo del cable
a la unidad principal (A).

2Conecte el otro extremo del
cable a la unidad remota (B). 3Presione 

el botón de prueba (D) para comenzar. 4
Vea los LED (C) para leer el

Estado de las conexiones de cables.

Para probar los cables instalados
INFORMACIÓN REGLAMENTARIA

1Usando un cable puente, conecte
el conector de pared o el panel de 

conexión a la unidad remota (B).

2Usando un cable puente, conecte
el otro conector de pared o panel de 

conexión a la unidad principal (A).

3Presione el botón de prueba (D) para 
comenzar. 4Vea los LED (C) para leer el

Estado de las conexiones de cables.

CE/UKCA

:Este dispositivo cumple con los requisitos de la normativa CE 2014/30/EU (UKCA Electromagnetic

Reglamento de compatibilidad electromagnética de 2016) y/o 2014/35/UE (Reglamento de seguridad 

de equipos eléctricos de UKCA de 2016). La Declaración de conformidad está disponible en: :Este 

dispositivo cumple con las directivas CE 2014/30/UE y/o 2014/35/UE. El

Puede encontrar la información de conformidad de este producto en:

:Este dispositivo cumple con los requisitos de la CE 2014/30/UE y/o

2014/35/UE. La declaración de conformidad está disponible en:

FRANCÉS :Este dispositivo cumple con los requisitos de la CE 2014/30/UE y/o

2014/35/UE. La Declaración de Conformidad está disponible en:

:Dispositivo médico conforme a la directiva CE 2014/30/UE I / lub 2014/35/UE. Declaración

La información más importante sobre el fabricante se encuentra en Internet: :Este 

dispositivo cumple con la normativa CE 2014/30/UE y/o 2014/35/UE.

La declaración de conformidad está disponible en:

INGLÉS

ALEMÁN

ESPAÑOL
EJEMPLO DE DEPURACIÓN

Corto
Destello

Largo
Destello

LED rojo
Falla Resultado

Inversión Dividir Resultados de la prueba (T568A, T568B, 10Base-T)

y configuraciones de Token Ring)
1-2 1-2 No lo es Buen par

POLACO 1-2 1-2 Inversión
Par invertido

1-2 2-1
Indicadores PASS

• Un protector LED verdeindica que el 
blindaje del cable está cableado de 
manera correcta y continua a lo largo de 
la terminación del enchufe.

• Cuatro LED verdesen los pares 1-2, 3-6, 
4-5 y 7-8 indican que todos los pares 
están terminados correctamente.

ITALIANO 1-2 1-2 Corto Pin 1 acortado a
Pin 2

1-2 1-2, 3-6 Corto 1 o 2 acortado a
3 o 6soporte.intellinet-network.com/barcode/780124

EJEMPLO DE DEPURACIÓN 1-2 7-8 Cableado incorrecto
Pin 1-Pin 7, Pin

2 pines 8
Breve

Brillante
Largo

Brillante
Fallo del LED rojo Resultado

1-2 7-8 Mal cableado,

Inversión
Pin1-Pin8, Pin

2 pines 7

1-2 1-2 - - Buena pareja 1-2 1-2 Par dividido Pares de cables trenzados

1-2 1-2 Inversión Parejas Inversión 1-2 2-1 Cable cruzado Para conocer las especificaciones, 
visitered-intelinet.com .1-2 1-2 Corto Pin 1 en cortocircuito con Pin 2

1-2 1-2, 3-6 Corto 1 o 2 cortocircuito a 3 o 6 América del Norte y del Sur
IC Intracom Américas
550 Bulevar Comercio.

Oldsmar, FL 34677, Estados Unidos

Asia y África
IC Intracom Asia

4-F, No. 77, Sec. 1, Xintai 5th Rd. Distrito 
Xizhi, Nueva Ciudad de Taipei 221, Taiwán

Europa
IC Intracom Europa

Calle Löhbacher 7
D-58553 Halver, Alemania

1-2 7-8 Cableado incorrecto Pin 1-Pin 7, Pin 2-Pin 8 Terminal A Terminal B

1-2 7-8 Cableado incorrecto, inversión Pin1-Pin8, Pin2-Pin7
1
2
3
4
5
6
7
8

Para obtener beneficios adicionales:
1-2 1-2 Par dividido Parejas retorcidas Escanear a

Registra tu
garantía del producto

Para más especificaciones, visite el sitiored-intelinet.com . 
Registre su producto enregistrarse.intellinet-network.com/r/
780124 o escanear el código QR en la portada.

Todas las marcas y nombres comerciales son propiedad de sus respectivos dueños. © IC Intracom. Reservados todos los derechos.

Intellinet Network Solutions es una marca comercial de IC Intracom, registrada en EE. UU. y otros países.

Impreso en papel reciclado. INT_780124_QIG_0523_REV_5.11 o ir a:registrarse.intellinet-network.com/r/780124

Yo
G

RAM
O

B

EL

yo

F
Y

D
do

A

Traducido del italiano al español - www.onlinedoctranslator.com

https://support.intellinet-network.com/barcode/780124
http://intellinet-network.com
https://support.intellinet-network.com/barcode/780124
https://register.intellinet-network.com/r/780124
https://support.intellinet-network.com/barcode/780124
https://register.intellinet-network.com/r/780124
https://www.onlinedoctranslator.com/es/?utm_source=onlinedoctranslator&utm_medium=pdf&utm_campaign=attribution


ALEMÁN ESPAÑOL FRANCÉS POLACO

Advertencia: Antes de utilizar las funciones descritas en este manual, es 
importante que comprenda y cumpla con las aplicaciones posteriores. 
Por favor considere este documento como referencia. ATENCIÓN: NO 
UTILICE ESTE PROBADOR
¡LEITERN DE FUEGO DE ESPERANZA!
NOTA: Este producto está diseñado con libros modulares de 8 vías. Puede 
probar cables con enchufes más pequeños de 6 o 4 pines, pero tenga 
cuidado de no repetir estas pruebas más pequeñas.
La precisión de las mediciones queda confirmada permanentemente por el enchufe.

ADVERTENCIA: Asegúrese de leer y comprender estas instrucciones antes de 
completar cualquiera de las funciones descritas en este manual. Revise este 
documento para futuras referencias.
ADVERTENCIA: ¡NO UTILICE EL PROBADOR DE CABLES EN CIRCUITOS 
ACTIVOS!
NOTA: Este producto está equipado con 8 posiciones de conector 
modular. Los usuarios pueden probar cables con conectores más 
pequeños de 6 o 4 posiciones, teniendo en cuenta que las inserciones 
repetidas del conector para probar conectores más pequeños reducirán la 
cantidad de lecturas creíbles durante la vida útil del producto.

Atención: Lea atentamente las instrucciones antes de comenzar a 
utilizar las funciones descritas en este manual. Conserve este 
documento para poder consultarlo en el futuro.
ADVERTENCIA: ¡NO UTILICE ESTE PROBADOR EN CABLES ACTIVOS! NOTA: Este 
producto está equipado con conectores modulares de 8 posiciones.
Los usuarios pueden probar cables con conectores más pequeños con 6 o 4 
posiciones, pero tengan en cuenta que insertar conectores repetidamente 
para probar conectores más pequeños reducirá la cantidad de mediciones 
confiables realizadas durante la vida útil del producto.

Nota: Antes de utilizar el producto, consulte atentamente las instrucciones y 
recomendaciones antes de comprarlo. A continuación encontrará los documentos 
para su revisión.
NOTA: ¡No utilice el cabezal con el cable conectado al receptor!

NOTA: Este producto está disponible con conectores modulares de 8 vías. Es 
posible realizar la prueba con pequeñas cantidades de azúcar, como azúcar tipo 
6 o 4, pero recuerde siempre que los porcentajes muy altos de azúcares pueden 
provocar reacciones negativas en los resultados de la prueba.

Características
Merkmale checoCaracterísticas AConector de cable UTP/STP de la unidad 

principal BUnidad distante
doIndicadores de estado del cableado D
Botón de prueba
YPelacables de red

FPelacables plano GRAMO
Cuchillas de corte
yoEstación de servicio RJ45 ELEstación de 
servicio RJ11/RJ12 YoEstación de servicio 
RJ22 (cara trasera)

ALibro de cables UTP/STP de la unidad 
principal BUnidad remota
doVisualización del estado de la perforación D

Prueba de sabor

YAmbidiestro para cables redondos

FAmbidiestro para cable de banda plana 

GRAMODeslizadores de pelo

yoFunción de engarce RJ45
ELFunción de engarce RJ11/RJ12 YoFunción 
de engarce RJ22 (parte posterior)

AUnidad principal - Jack
Cable UTP/STP B

Unidad remota
doIndicadores de estado del cable D
Botón de prueba YPelables

FSeparador de cable plano 
GRAMOHojas cortas
yoEstación de crimpado RJ45 EL
Estación de crimpado RJ11/RJ12 Yo
Estación engarzada

RJ22 (lado trasero)

AComprobador de luminiscencia UTP/STP BEl 

módulo está cerrado

doTexto simbólico del día D
Texto de prensa
YEl propósito de las barreras de 
protección FLa historia de la bruja

Aislamientos para cables de plástico 

GRAMOEl lado oscuro

yoConector RJ45
ELConector RJ11/RJ12
YoMariposa RJ22 (Tylna strona)Colocación de pilotes (pilotes no fournies)

Instalación de baterías (baterías no incluidas) 1Retire la tapa del compartimiento de la batería. 
2Inserte 4 pilas de botón LR44. 3Vuelva a colocar 
la tapa en su lugar.

1Retire la tapa de la batería.
2Introduzca cuatro pilas de botón LR44. 3
Cierre la tapa nuevamente.

Instalación de baterías (baterías no incluidas) Instalación de pilas (no incluidas en el precio)
1Retire la tapa de la batería.
2Inserte cuatro pilas de botón LR44. 3
Vuelva a colocar la tapa.

1Las bacterias son venenosas.
2Pila LR44 usada, plástico.Para probar los cables de latón

Para probar cables de conexión 1Conecte un extremo del cable a la unidad principal (A). 2Conecte el 
otro extremo del cable a la unidad remota (B). 3Presione el botón 
de prueba (D) para iniciar la operación.
4Observe los LED (C) para comprender el estado de las conexiones de los cables.

3Ven y conoce el futuro.

1Cierre un extremo del cable a la unidad principal (A).
2Cierre el otro extremo del cable a la unidad remota (B). 3Presione el 
botón de prueba (D) para comenzar.
4Los LED (C) pueden habilitar el estado de perforación.

Cables de prueba rojos Cable de prueba Sieciowego

1Conecte un extremo del cable a la unidad principal (A). 2
Conecte el otro extremo del cable a la unidad remota (B). 3
Presione el botón de prueba (D) para comenzar.
4Observe los LED indicadores (C) para leer el estado de las conexiones del cable.

1Conecte cada cable cableado a la toma de corriente principal (A). 2
Conecte el segundo cable del cable blindado al módulo remoto (B). 3
Nuevo resultado de prueba (D) para resolver la prueba.
4Para apoyar las señales del diodo (C) se elimina el texto.

Para probar los cables ya están colocados

Para probar los cables conectados 1Usando un cable de conexión, conecte el conector
pared o el panel de preparación en la unidad distante (B). 2

Usando un cable de conexión, conecte el otro conector
pared o panel de latón en la unidad principal (A). 3

Presione el botón de prueba (D) para iniciar la operación.
4Observe los LED (C) para comprender el estado de las conexiones de los cables.

Pruebe los cables rojos instalados
1Conecte el enchufe de pared o el panel de conexión a

Cable puente con control remoto (B).
2Conecte la otra caja de pared o el otro panel de conexión

para cable de desbordamiento con unidad principal (A). 3
Presione el botón de prueba (D) para comenzar.
4Puede habilitar el estado de la conexión en los LED (C).

Cable de prueba Zainstalowanego
1Conecte un cable al conector de pared o panel

desde las conexiones a la unidad remota (B).
2Conecte un cable a otro enchufe de pared o panel

desde las conexiones a la unidad principal (A). 3
Presione el botón de prueba (D) para comenzar.
4Observe los LED indicadores (C) para leer el estado de las conexiones del cable.

1Utilice el cable incorrecto, conecte el puerto a la toma de alimentación
o panel transversal del Módulo Remoto (B).

2Utilice el otro cable, conecte el otro conector al puerto
Panel cienciego o crosowego del encabezado brillante (A). 3Nuevo 

resultado de prueba (D) para resolver la prueba.
4Para apoyar las señales del diodo (C) se elimina el texto.

Resultados de pruebas (configuraciones de conexión T568A, T568B, 10BASE-T y jet)

Indicadores de reusita
• Un LED verde de “Escudo”indicar que el blindaje del cable es correcto, y de 

construcción continua, conectado a la electricidad hasta el zócalo del terminal.
• Cuatro LED verdesen los pares 1-2, 3-6, 4-5 y 7-8 indica que 

todos los pares terminan correctamente.
Indicadores de punto de control

• Los LED brillantesen los pares de cables correspondientes y en la 
sección ÉCHEC indicar respectivamente el lugar donde se localiza 
la falla y el tipo de problema encontrado.

• Corto(El tribunal indica que se ha descubierto un circuito.
• Cableado incorrecto(mal cableado) indica que ya hay una conexión incorrecta de un par de 

cables individuales a los pines en el marco del plan de cableado en este momento.
• Reversión(inversión) indica que uno de los cables de un par está 

conectado al pin opuesto del par de conectores distantes.
• DividirPares (pares separados) significa que el punto (el conductor positivo) y el anillo (el 

conductor negativo) de dos pares trenzados están intercambiados. Notas:La herramienta 
de servicio y el probador de cables probarán las condiciones defectuosas en orden 
descendente antes de detectar otras fallas. La detección e indicación de la presencia de una 
condición defectuosa se obtienen sobre la base de una única prueba. Una vez corregida la 
falla, intente nuevamente y reconecte el cable para detectar otros problemas.

El "Modo de depuración»Identifica cuál es el par de cables que tiene una falla de 
cableado. Ejecuta un ciclo a través de los pares y muestra los resultados de la 
prueba para un par a la vez. Los LED verde y rojo trabajan juntos para mostrar el 
resultado. Un breve tintineo verde en un par de LED representa el par en el tren 
que se está probando; Una línea verde larga en la sección de pares y una línea 
roja en la sección de echec especifican el tipo de problema que encuentra este 
par.
1Presione el botón de prueba y manténgalo presionado hasta que se detenga.

todos los LED se encienden; Luego relájate. 2
Los LED para identificación de pares y pares

Se aligera la sección del echec en el orden.
3Si una serie de dos LED verdes se encienden durante un

Par, esto está correctamente cableado.
4Un par de LED verdes sigue a un LED rojo

en la sección echec, muestra el error. 5La prueba 
ejecuta un ciclo a través de los pares en

Dos respuestas antes de que se detenga.
6Para calmar al probador, presione el botón

Pruébelo y publíquelo rápidamente.

Resultados de pruebas (configuraciones T568A, T568B, 10Base-T y Token Ring) Resultados de pruebas (configuraciones T568A, T568B, 10Base-T y Token Ring)
Exhibición positiva

• Un LED verde “SHIELD”Esto demuestra que el blindaje de 
los cables es correcto y que el cableado a través de la 
conexión del enchufe es fácilmente accesible.

• Cuatro LED verdesMuestra en los pares adheridos 1-2, 3-6, 
4-5 y 7-8 que todos los pares son correctos.

Mensajes de error
• LED intermitentesEntre los diferentes pares y entre las 

desgracias, señala dónde surge y se cumple la desgracia.
• "Corto"Esto demuestra que se ha logrado un cierre corto.
• “Cableado incorrecto”muestra la falsa identificación de 

pares individuales para la tensión resultante.
• “Reversión”Muestra que un cable en un par conectado al zócalo 

remoto con el pin separado del par está conectado.
• “Par dividido”Muestra que la Fundación (lado favorecido positivamente) y el Anillo 

(lado favorecido negativamente) están formados por dos pares de pares adherentes 
perforados. Nota:Este comprobador de cables proporciona una prueba exhaustiva de 
los fallos más altos para lograr la máxima fiabilidad. Si se encuentra un fallo, la prueba 
se dirigirá a esta estrella. Primero debes aceptar estos errores y luego comenzar una 
nueva prueba para identificar más errores. Modo de depuraciónidentificado, que 
Adernpair tiene un error de perforación. Permite ajustar el emparejamiento 
individualmente e incluso muestra un resultado de la prueba en los LED verde y rojo. Un 
breve destello verde de un LED de Adernpair muestra el Adernpair administrado 
actualmente. Un destello verde largo de un par de LED adyacentes y un destello rojo de 
los LED defectuosos indican cada falla.

1Para iniciar el modo de depuración, mantenga presionado el botón de prueba.

Presionar hasta que todos los LED se enciendan y luego soltarlos.
2El par de LED adyacente y los LED defectuosos se encienden uno tras 
otro. 3Si se enciende una serie de dos LED verdes,

Entonces este par de conexiones está correctamente perforado.

4Un par de LED verdes adheridos y un LED rojo en la conexión muestran el error. 5La serie 
de pruebas permite que todos los pares adherentes se emparejen dos veces antes de 
desactivarse. 6Para apagar el probador, presione brevemente el botón de prueba.

Nueva prueba (configuraciones T568A, T568B, 10Base-T y Token Ring)Indicadores de éxito
• LED SHIELD en color verde,indica que el blindaje del cable está conectado 

correctamente y continúa a través de la terminación del enchufe.
• Los cuatro LED verdes,Los pares 1-2, 3-6, 4-5 y 7-8 indican que 

todos los pares están completados correctamente.
Indicadores de error

• LED intermitentesindica en cuál de los extremos del cable se encuentra el 
tramo con error, dónde y qué tipo de avería existe respectivamente.

• CortoIndica que se ha detectado una condición de cortocircuito.
• Sin conexión (cableado incorrecto)Indica una asignación incorrecta de los 

pares de cables individuales a los pines de los diseños de cables probados.
• Revertir (Revertir)indica que el cable de un par está 

conectado al pin opuesto del par en el conector remoto.
• Pares divididosindica cuando la punta (conductor positivo) y el anillo 

(conductor negativo) de dos pares trenzados se intercambian. Nota:La 
herramienta de presión y el probador de cables verificarán las condiciones 
de falla en orden descendente antes de detectar otras condiciones de falla. 
La detección e indicación de la presencia de una falta se gestiona de forma 
“puntual”. Una vez corregida la falla, vuelve a probar el cable para detectar 
otras fallas.
Modo BooteoIdentificar qué pares de cables tienen una falla de cableado. 
Recorra los pares y muestre los resultados de la prueba uno por uno. Los 
LED verde y rojo trabajan juntos para mostrar el resultado. Un haz verde 
corto en un par de LED es el par que se está probando; Un gran destello 
verde en la sección de pares y un destello rojo en la sección de faltas 
especifican qué tipo de problema existe en el par.
1Mantenga presionado el botón de prueba hasta que

todos los LED se encienden; Soy un lugar afortunado.
2Los LED de identificación de par y falla se encienden en secuencia. 3Si una 
serie de dos LED verdes se encienden durante un

par, esto está cableado correctamente.
4Un LED verde y un LED rojo en la sección de falla muestran el error. 5Los 
ciclos de prueba entre pares se realizan dos veces antes del pago. 6Para 
silenciar el probador, presione y suelte rápidamente el botón de prueba.

El Espíritu Santo Testu
• Gran éxito de DiosTenga en cuenta que el cable está en buenas 

condiciones y no entra en contacto con cables largos.
• Diodo pequeño CzteryLos pares 1-2, 3-6, 4-5 y 7-8 informan que 

todos los partidos tienen el resultado correcto.
La prueba de oro

• Diodes mitigadosEn el aplazamiento del día siguiente de septiembre, la información se facilita en 

forma de carta y todo tipo de solicitud es estrictamente necesaria.

• CortoInformarle que la negrura de la negrura de la sombra ha emergido.

• Cableado incorrectoinformar al interesado de las consecuencias individuales del 

error haciendo referencia a los pines incluidos en el esquema.

• ReversiónTenga en cuenta que el pino todavía está 
en contacto con el mismo pino.

• Pares divididosinformar a la persona que lo recibió (la persona que lo recibió) o a la 
persona que lo recibió (la persona que lo recibió) dos semanas después de su 

muerte. Tenga en cuenta:Lo más importante es comprobar la distancia entre los dos 
pueblos y el río. El procesamiento y la señalización de las señales es extremadamente 
importante cuando se trata de “una sola prueba”. Después de la instalación, es 
necesario comprobar que el cable esté correctamente conectado a la red eléctrica.

Prueba de depuración Trybidentificación, por lo que es necesario seguir 
los criterios más estrictos. En este caso, el texto es el mismo que el que se 
muestra arriba. Las largas horas de búsqueda constante de Diody hicieron 
posible visualizar el texto completo. Los niveles de ruido en el segundo 
diodo van acompañados de una señal de que el texto está distorsionado; La 
intensidad mínima de la señal es del 100%, la máxima... 1Ingresa y presiona 
Probar para ver si puedes

todos los diodos, siguiente doble pulsación.
2El número de identificación del diodo o diodo blanco se inserta en el zócalo.
3Si buscas un nuevo día para tus seres queridos la conexión es correcta. 4El Padre 
Nuestro es una bendición al Señor en la noche.

Onda de señal azul en el aire.
5Antes de salir, el dispositivo será sustituido por un texto doble. 6Para apagar 
el probador, presione el botón Prueba dos veces.

EJEMPLOS DE CICLOS DE PRUEBA

EJEMPLO DE DEBUG Parpadeo corto Parpadeo ancho Fallo del LED rojo Resultado

1-2 1-2 Nadie Buen día
Parpadeo corto Parpadeo largo LED de error rojo Evidencia

PRECIO DE DEPURACIÓN

1-2 1-2 Contrarrestar Pares invertidos 1-2 2-1 EJEMPLO DE DEPURACIÓN1-2 1-2 De nada Par correcto Lámpara Krótka Błyskowa Lámpara doble azul LED (negro) Resultado1-2 1-2 Corto Pin 1 Cortocircuito al pin 2 Tribunal de Clignotement Clignotamiento largo LED rojo Resultado1-2 1-2 Inversión La pareja terminó 1-2 2-1 1-2 1-2, 3-6 Corto 1 o 2 Corto a 3 o 6 1-2 1-2 Otoño Buena suerte 1-2 1-2 Zaden Doblar
1-2 1-2 Corto Acceso directo del pin 1 al pin 2 1-2 7-8 Sin conexión Pin 1-Pin 7, Pin 2-Pin 8 1-2 1-2 Inversión Inversión de pares 1-2 2-1 1-2 1-2 Inversión Por eso es 1-2 2-1
1-2 1-2, 3-6 Corto 1 o 2 Atajo a 3 o 6 1-2 7-8 Sin conexión, inversa Pin1-Pin8, Pin2-Pin7 1-2 1-2 Corto Pin 1 en cortocircuito en el pin 2 1-2 1-2 Corto El pin 1 es negro, el pin 2

1-2 7-8 Cableado incorrecto Pin 1-Pin 7, Pin 2-Pin 8 1-2 1-2, 3-6 Corto El pin 1 del conector 2 es negro. El pin 3 del conector 6 es negro.1-2 1-2 Pares compartidos Cables Pares Trenzados
1-2 1-2, 3-6 Corto Cortocircuito en el pin 1 o 2 en el pin 3 o 6

1-2 7-8 Cableado incorrecto, inversión Pin1-Pin8, Pin2-Pin7 1-2 7-8 Cableado incorrecto Broche 1-Broche 7, Broche 2-Broche 8
1-2 7-8 Cableado incorrecto Pin 1-Pin 7, Pin 2-Pin 8

1-2 1-2 Par dividido Parejas verdes 1-2 7-8 Cableado incorrecto, inversión Pin1-Pin8, Pin2-Pin7
Para más detalles, visitered-intelinet.com . Registrar el producto en 
registrarse.intellinet-network.com/r/780124 o escanear el código QR en la portada.

1-2 7-8 Cableado incorrecto, inversión Broche 1-Broche 8, Broche 2-Broche 7 1-2 1-2 Par dividido

Encontrará las especificaciones enred-intelinet.com . Registre su 
producto enregistrarse.intellinet-network.com/r/780124 o escanear 
el código QR en la hoja de cubierta.

1-2 1-2 Par dividido
Pares de cables trenzados

Pares trenzados

Encontrará las especificaciones enred-intelinet.com . Registre su 
producto enregistrarse.intellinet-network.com/r/780124 o 
escanear el código QR en la portada.

Las especificaciones técnicas se encuentran en la siguiente listared intellinet. 
cómo. El producto se vende enregistrarse.intellinet-network.com/r/780124 o el 
símbolo más popular está en el código QR.

https://support.intellinet-network.com/barcode/780124
https://register.intellinet-network.com/r/780124
https://support.intellinet-network.com/barcode/780124
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https://support.intellinet-network.com/barcode/780124
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